
Eindbeoordelingsformulier

Handschoenen

Datum 29 thar 2020

Inkoopnummer (indien bekend)

Lotnummer
:

12.09
Leverancier

:

I Top! Gloue
Productnaam of naam fabrikant Narnie wredcn) 2 oomivied dan ¢ jose

Productiedatum i

2010-04
“

Soort hulpmiddel nant ¢ hee n hed € pm G5
—4

;

:

(indien van toepassing)

Q.... [Naam test TW de Xr Leder ela bes 7

Uitslag test
wi %

W\ TD Lo
WW le Wl.cge

V

Q3 en Q4 + +/-

Oordeel RIVM
re

Oordeel AH/TOXI
ail

Algemene bevindingen:

Artikelnummer VWS = [Quality Check: Uitleg indien ON HOLD:
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Deze rapportage bevat een onafhankelijk indicatief oordeel van de kwaliteit van de praducten, Dit betekent dat deze resultaten slechts een

gedeeltelijke weergave zijn van de kwaliteit van de producten. De rapportage is alleen te gebruiken door het LCH en het ministerie VWS ter

ondersteuning bij het vrijgeven van producten op de markt. Gegevens uit deze rapportage mogen niet gedeeld worden met derden. Indien u niet de

geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan u is verzonden, wordt u verzocht dat aan de afzender te melden en de rapportage te verwijderen,
Het LCH en het ministerie VWS aanvaarden geen aansprakelijkheid voor schade, van welke aard ook, die verband houdt met risico's verbonden aan

het elektronisch verzenden van berichten.
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BINNENDOOS

1 | Aantal handsch bi doos?antal handschoenen per binnendoos

ee,
2 | Algemene indruk binnendoos? [HIntegriteit in orde

(vochtplekken, ingedeukt, verkleurd etc) Ointegriteit niet in orde, omdat:

[CJExtra stickers opgeplakt, nl:

3 | Welk product staat op de binnendoos? rdeloes
4 | Welke leverancier/importeur/fabrikant staat | 7, oe A

op de binnendoos? IE S$ Cover S bl

5 | Staat een CE markering op de doos? Ha CiNee

[J89/686/EEG

2193/42/EEG
Staat er een notified body onder de CE Ja, nummer....... CNee

markering nummer op de doos

6 | Welke norm(en) staan op de binnendoos? CJNEN-EN 455 (medisch hulpmiddels voor

eenmalig gebruik thv ziekenhuizen

FNEN-EN 374 (medisch hulpmiddels voor

eenmalig gebruik alleen geschikt voor

laboratorium

OJ

7 | Is er een instructie bijgeleverd? [JStaat op de doos
5

/CLos in de doos
ne

8 | Heeft de instructie betrekking op de Cla OONee

handschoenen in de doos?

9 | Staat er een expiratie datum op binnendoos | Dla 2025 3
ONee

Bijzonderheden:
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DE HANDSCHOENEN

1 | Algemene indruk handschoenen? Entegriteit in orde

Ointegriteit niet in orde, omdat:

4 | Waar zijn de handschoenen van gemaakt? | [Nitril

Clstyreen butadieen

CVinyl

CLatex

OC

O

5 | Heeft het handschoenen een nare geur? Hla bee A [Nee

6 | Bevatten de handschoenen poeder? [lla BiNee
7 | Zijn de handschoenen makkelijk aan te

|

Pa C Nee

trekken?

8 | Scheuren de handschoenen bij het Cla Nee

aantrekken?

9 | Zijn de handschoenen makkelijk uit te Ja CINee

trekken?

Bijzonderheden:

Ly eeret jeer



Pasvorm handschoenen

1 | Hoe passen de handschoenen? HGoed

OTe strak

OTe ruim

2 | Hoe is de dikte van de handschoenen?

0

BlGoed
[(ITe dik

[Te dun

0

Bijzonderheden:
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Mogelijke testen

Test Norm Minimale eis Resultaat

idviTe
Lo/eFCeligd 2.221

(ees feitinge

Disclaimer: Deze rapportage bevat een onafhankelijk indicatief oordeel van de kwaliteit van de producten. Dit betekent dat deze resultaten slechts een

gedeeltelijke gave zijn van dek

berichten.

it

van de producten. De rappertage is alleen te gebruiken door het LCH en het ministerie VWS ter endersteuning
bij het vrijgeven van producten op de markt. Gegevens uit deze rapportage mogen niet gedeeld worden met derden. Indien u niet de geadresseerde bent
of dit bericht abusievelijk aan u is verzonden, wordt u verzocht dat aan de afzender te melden en de rapportage te verwijderen. Het LCH en het ministerie
VWS aanvaarden geen aansprakelijkheid voor schade, van welke aard ook, die verband houdt met risico's verbanden aan het elektronisch verzenden van
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Inboekrapport VWS
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aflevering
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Instructions de I'expéditeur / Instructies afzender
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Signature et ti
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Signature et timbre du transporteur/ Handtekening en stempel Signature et timbre du destinataire / Handiekening en stempel
van de afzender / Unterschrift und Stempel des Absenders. van de vervoerder / Unterschrift und Stempel des Frachtfilhrers van de geadresseerde / Untarachrift und Stempel des Empléngers


